

EU Declaration of Conformity

Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller /
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant /
La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricantey

Germany
Object of declaration
Gegenstand der Erklärung / Objet de la déclaration / Oggetto della dichiarazione

Dreiphasenüberwachungsrelais
Relais de contrôle d'un réseau triphasé
Relè di controllo trifase

EU Konformitätserklärung
Déclaration UE de conformité

Dichiarazione di conformità UE

Type / Typ / Type / Tipo CM-xxS.xxx ; CM-MPN.xxx
The object of this declaration is in conformity with the relevant Community harmonisation legislation
Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen / Harmonisierungsrechtsvorschriften der Gemeinschaft /
L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme á la législation communautaire d’harmonisation applicable /
L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa comunitaria di armonizzazion

Low Voltage Directive / Niederspannungsrichtlinie / Directive basse tension / Direttiva Bassa
Tensione
No. 2014/35/EU

EMC Directive / EMV-Richtlinie / Directive CEM / Direttiva EMC
No. 2014/30/EU

RoHS Directive / RoHS Richtlinie / Directive RoHS / Direttiva RoHS
No. 2011/65/EU incl. 2015/863/EU

 

and are in conformity with the following harmonized standards or other normative documents
nachgewiesen durch die Einhaltung der nachstehend aufgeführten Normen oder anderen normativen Dokumenten /
et justifié par le respect des Normes mentionnées ci-dessous ou autres documents normatifs /
e sono stati applicati le norme o altri documenti normativi indicati di seguito

EN 60947-5-1:2017 + AC:2020-05 EN 60255-27:2014

EN 61000-6-2:2005 + AC:2005 EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 + AC:2012

EN IEC 63000:2018  

Heidelberg69123
Eppelheimer Straße  82
ABB STOTZ-KONTAKT GmbH

Notified Body and number of the EC-type-examination certificate
Benannte Stelle und Nummer der EG-Baumusterprüfbescheinigung / Organisme agrée et número dú certificate de test CE / Organismo
notificato e il numero del CE attestato di certificazione

 
 

Signed for and on behalf of
Unterzeichnet für und im Namen von / Signé par et au nom de / Firmato in vece e per conto di
ABB STOTZ-KONTAKT , Heidelberg , 25.10.2021

Peter Mueller
Global Product Manager

Juergen Schmidt
R＆D Manager

Three-phase monitoring relay

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer

ABB STOTZ-KONTAKT GmbH

1SVD981014-0006Document No.

https://abbglobal.na2.echosign.com/verifier?tx=CBJCHBCAABAAzkXn-4PZGAIXe56xZJTv2wCRiJ930Uk3
https://abbglobal.na2.echosign.com/verifier?tx=CBJCHBCAABAAzkXn-4PZGAIXe56xZJTv2wCRiJ930Uk3



Products covered:
Addendum to EU Declaration of Conformity No. 1SVD981014-0006

ABB Order Code ABB Type
1SVR730774R1300 CM-PAS.31S
1SVR730774R3300 CM-PAS.41S
1SVR730784R2300 CM-PSS.31S
1SVR730784R3300 CM-PSS.41S
1SVR730794R1300 CM-PVS.31S
1SVR730794R2300 CM-PVS.81S
1SVR730794R3300 CM-PVS.41S
1SVR730824R9300 CM-PFS.S
1SVR730884R1300 CM-MPS.31S
1SVR730884R3300 CM-MPS.41S
1SVR730884R4300 CM-MPS.43S
1SVR730885R1300 CM-MPS.11S
1SVR730885R3300 CM-MPS.21S
1SVR730885R4300 CM-MPS.23S
1SVR740774R1300 CM-PAS.31P
1SVR740774R3300 CM-PAS.41P
1SVR740784R2300 CM-PSS.31P
1SVR740784R3300 CM-PSS.41P
1SVR740794R1300 CM-PVS.31P
1SVR740794R2300 CM-PVS.81P
1SVR740794R3300 CM-PVS.41P
1SVR740824R9300 CM-PFS.P
1SVR740884R1300 CM-MPS.31P
1SVR740884R3300 CM-MPS.41P
1SVR740884R4300 CM-MPS.43P
1SVR740885R1300 CM-MPS.11P
1SVR740885R3300 CM-MPS.21P
1SVR740885R4300 CM-MPS.23P
1SVR750487R8300 CM-MPN.52S
1SVR750488R8300 CM-MPN.62S
1SVR750489R8300 CM-MPN.72S
1SVR760487R8300 CM-MPN.52P
1SVR760488R8300 CM-MPN.62P
1SVR760489R8300 CM-MPN.72P

ABB STOTZ-KONTAKT GmbH

1SVD981014-0006Document No.
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